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1.1) Preface

First of all, thank you for selecting our S-class oil-free air compressor; the product is designed and
produced using the latest international technology, and its main accessories are imported. The product has
been strictly inspected and tested before delivery to users. However, to ensure the safe and reliable
operation of the air compressor and prolong its service life, we strongly suggest you read this Manual in
detail before use, for your proper use and maintenance. If you still have any questions, please contact us or
the nearest distributor, and we will provide you with satisfactory service. We expect our products to benefit
your work and life.

1.2) Quality warranty

Please follow this Manual for installation and operation. If any parts of the product are defective or
damaged during the warranty period, we will replace them on a free-of-charge or paid basis. Our technical
department is the only body authorized to determine whether the warranty policy applies to the damage.
This warranty policy does not cover any loss or damage to persons or properties, whether direct or indirect,
caused by improper operation and maintenance of the product and the warranty scope is limited to damage
to materials and components (excluding normal wear and tear of all components).

1.3) Receipt

1.3.1) When you receive the air compressor, please check whether it conforms to the model and specifica-
tions you ordered.

1.3.2) Whether the product and accessories are damaged during transportation. In case of any shortage or
damage, please contact our business staff, and we will provide you with a satisfactory solution!

Il. Product advantages

The company's oil-free air compressor (hereinafter referred to as air compressor) is capable of providing
pure and environmentally-friendly air source without oil pollution, therefore it has been widely applied in
dentistry, breeding, food, medicine, fithess, beauty, chemical, scientific experiments, and other fields, and it
can also be used as a vacuum pump. Its main advantages are described as follows:

2.1.1) The motor is designed as a new two-stage advanced system with a new optimized structure to bring
the compressor a series of advantages: low input power, maximum efficiency, low energy consumption,
high performance, and high reliability.

2.1.2) The piston ring is designed with new environment-friendly materials, with small friction coefficient and
self-lubrication, which replaces the oil lubrication in traditional piston machines. More importantly, it neither
produces harmful substances containing any oil nor causes secondary pollution to the air source.

2.1.3) The cylinder liner is treated with an advanced surface hardening technique, thereby greatly reducing
the thickness, accelerating the heat transfer, effectively improving the surface density and wear resistance,
and reducing friction coefficient, so that the service life is prolonged and the maintenance time and costs
are reduced.

2.1.4) The intake and exhaust valve plates are made of Sweden valve steel belts after more than 100 hours
of precision rolling and grinding. Its reasonable noise reduction structure greatly improves the volume
efficiency and makes its noise lower than similar products.

2.1.5) Multiple pressure and overload protection functions allow its smooth and reliable operation.
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2.1.6) The whole product is user-friendly in design, flexible in movement, simple in operation, and
convenient in maintenance.

2.1.7) The whole product is equipped with a new external protection device.

Read the manual

Wear goggles @ Wear earmuffs

Material recycling in lieu of waste disposal. Detailed classification shall be made for recycling in response
to environmental protection, machine and fittings or packaged damaged. This manual is printed with
chlorine-free recycled paper. For the plastic parts, detailed composition of such plastics is also indicated.

Wear a dust mask please

Q¢

English
2



Parameters

Model CT36148 | CT36149 | CT36150 | CT36151 CT36152
Rated Power(W) 850 850 1100 1800 2200
Rated Voltage (V~) 220-230 220-230 220-230 220-230 220-230
Rated Frequency (Hz) 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
No load speed (r/min) 2860 2860 2860 2860 2860
Amperage at voltage (A 3.5 3.5 4.5 7 9
)
Sound pressure dB(A) 70 70 70 70 75
Acoustic power dB(A) i " I I i
Gas tank volume (L) 8 25 30 50 60
Flow (L/min) 65 65 80 120 160
Net Weight(kg) 12.5 16.4 18.3 26 34
Model CT36153 | CT36154 | CT36159 | CT36160 | CT36161 |
Rated Power(W) 3300 5400 750 1300 1300x2
Rated Voltage (V~) 220-230 220-230 220 220 220
Rated Frequency (Hz) 50/60 50/60 50 50 50
No load speed (r/min) 2860 2860 2870 2800 2800
Amperage at voltage (A 14 21 3.5 6.5 6.5
)
Sound pressure dB(A) 78 78 70 72 74
Acoustic power dB(A) " I I I "
Gas tank volume (L) 120 160 8 24 45
Flow (L/min) 240 360 60 100 100x2
Model CT36162 CT36163 | CT36164
Rated Power(W) 1500x2 900 850
Rated Voltage (V~) 220 220 220
Rated Frequency (Hz) 50 50 50
No load speed (r/min) 2800 2800 2850
Amperage at voltage (A 7 4.5 4.5
)
Sound pressure dB(A) 78 78 72
Acoustic power dB(A) /i " i
Gas tank volume (L) 100 15 9
Flow (L/min) 120x2 65 75
Net Weight(kg) 67.8 15 12
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OPERATING INSTRUCTIONS

®
Note: Before using the air compressor, read the instruction manual carefully.

1. Intended use
This air compressor is intended for operation paint sprayers, air tools, grease gun, airbrusher, caulking
guns, sandblasters, inflating tires and plastic toys, spraying weed killer and insecticides etc. An air

pressure regulator is usually necessary for most of these applications.
2. General description of operation

To compress air, the pistons move up and down in the cylinder. On the down stroke, air is drawn in
though the valve inlet. The discharge valve remains closed. On the up stroke, air is compressed. The
inlet close and compressed air is forced out through the discharge valve, through the check valve and
into air receiver. Work air is not available until the air compressor has the air receiver pressure above
that required at the air service connection. The air inlet filter openings must be kept clear of
obstructions, which could reduce air delivery of the air compressor.

3. Working environment

Under comparative dry environment, the environment temperature should be between 0°C and +40°C,
avoid working in the sun or rain, avoid working in the environment where there is much dust or
corrosive gas.

Note: Always operate the air compressor in well-ventilated areas free of gasoline or other combustible

vapors. If the air compressor is being used to operate a sprayer do not place near the spray area.
4. Power requirements

This air compressor is designed to operate on a properly grounded 220-230V 50Hz or 220-230V 60Hz,
single-phase alternating current (AC) power source.
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AWarning: This product must be grounded. In the event of an electrical short circuit,
grounding reduces the risk of electric shock by providing an escape wire for the electric current.
This product is equipped with a cable having a grounding wire with an appropriate grounding

plug. The plug must be inserted into an outlet that is properly installed and grounded in

accordance with all local codes and ordinances.
5. Installation and location of the air compressor

1) Installation of the air compressor

a) Installation of shock pads. Put the screw through the holes of the shock pad and the bottom bracket
of the body successively, and tighten the nut to fix .

b) Installation of supporting casters. Put the screw through the concave hole between the left/right
casters and the hole of the left/right supports at the bottom of the body in sequence, and tighten the nut
clockwise for fixing .

c) Installation of the air filter. Screw the air filter into the cylinder head screw hole, located on the upper
part of the body in the direction indicated by the arrow .

Note: After the air filter being tightened, the intake hole of the air filter should be avoided to face up, so
as to avoid sundries falling into the air filter.

2) Location of the air compressor

Locate the air compressor in a clean, dry and well ventilated area. The air compressor should be
located at least 0.3m away from the wall or other obstructions that will interfere with the flow of air.
Place the air compressor on a firm level surface. The air compressor is designed with heat dissipation

fins that allow for proper cooling. Keep the fins and other parts that collect dust or dirt clean. A clean air
compressor runs cooler and provides longer service. Do not place rags, or other containers on top of

the air compressor or near these openings.

6. Before using your air compressor

Before first use of this air compressor or after the air compressor pump/motor has been replaced,
perform the following:

1) Ensure the power switch is in the off position . This air compressor has an integrated

power and pressure switch. When the power is on the pressure switch will automatically start the air
compressor motor any time the tank pressure drops below the factory set cut-in pressure and stop the
motor when the tank pressure stops at the factory set cut-out pressure.

2) Open the drain valve to permit air to escape the tank and prevent air pressure build up during the
break-in period . The drain valve is located at the base of the air tank and is used to drain
condensation from the tanks at the end of each use.

3) Plug the power cable into the correct branch circuit receptacle.

4) Pull the power switch to the on position . The air compressor will start.

5) Run the air compressor for 10 minutes.

6) After 10 minutes, close the drain valve . The tank will fill to cut-out pressure and the air
compressor motor will stop.

7) Push the power switch to the off position and unplug the air compressor.

8) Pull the safety valve and allow to vent until tank pressure is under O psi The safety valve

is designed to protect against high pressure by releasing high pressure air from the air tank when its
factory set pressure is exceeded.
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A Warning: If the safety release valve vents under normal operating conditions, stop using
the air compressor immediately. Send your air compressor for service.

9) Open the drain valve to permit air to escape the tank and to drain any moisture or particles from tank.
When tank is emptied, close drain valve.

10) Air compressor is now ready for first use.

A Warning: Too much air pressure causes a hazardous risk of bursting. Check the
manufacturer’s maximum pressure rating for air tools and accessories. The regulator outlet
pressure must never exceed the maximum pressure rating.

8. Starting the air compressor

1) Position air compressor on a flat surface or one with an inclination of 10° or less, in a well ventilated
area away from vapors.

2) Ensure the power switch is in the off position.

3) Plug the power cable into the correct grounding receptacle.

4) Ensure drain valve is closed.

5) Ensure air cock is closed .

6) Ensure safety valve is functioning properly by pulling on the valve ring and allow the valve to reset.
7) Attach hose and accessories (do not provided) to air compressor .

8) Turn the power switch to on, and verify that the air compressor is functioning. Verify that the air
compressor motor stops when cut out pressure is reached.

9) Turn the power switch to the off position and disconnect the plug from the receptacle after your work
is finished.

A Warning: Many components such as air compressor head, motor, and tubing will remain
hot even after the air compressor has been shut down. Allow air compressor to cool before
moving or attempting maintenance.

9. Motor Thermal protecting

When the air compressor is overheated due to unstable voltage or high ambient temperature, the
machine will automatically cut off the power supply to protect the motor. After this happens, the user
can turn off the power switch, press the reset button, then turn on the switch again, and the machine
can be used normally .

10. Draining Tanks

1) Place the air compressor on a level surface. If air compressor is not level, water will not drain from
tanks causing corrosion, which may cause the tanks to burst.

2) Use air cock to reduce tank pressure.
A Warning: Do not open drain valve with pressure greater than 0 psi in tanks. Such
precautionary measures reduce the risk of injury.

3) Open the drain valve on bottom of tank counterclockwise. After the water has been drained, close
the drain valve by clockwise. The air compressor can now be stored.

MAINTENANCE

Your air compressor requires periodic maintenance, in order to keep your air compressor in peak

condition.

A Warning: Remove the plug from the socket, drain air tanks and allow it to cool before
making adjustments, moving the air compressor, leaving the work area, performing
maintenance or storing the air compressor.
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Check safety valves by pulling on rings daily.

Drain the condensate water from tanks daily or after each use daily.

Clean the cooling surfaces of the air compressor with damp cloth weekly.

Check system for air leaks by applying soapy water to all joints monthly. If leaks are found in the
air compressor pump, air tanks or tubing, replace air compressor immediately. Never attempt repair
leaks, weld or make modifications to the air tank or other fluid confining parts as there is a risk of
bursting.

hon =

5. Open the air filter after a week of continuous work, and clean up the dust in the filter element to
avoid blockage. Change the air filter every 200 hours.

6. When not in use, the air compressor should be disconnected and stored in a warm and dry place.
Coil the electric cord and place within frame for protection.

7. Check all cords periodically. They must be in good condition and not cracked. If the cord is damaged,
it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard.

TROUBLESHOOTING

Problem Possible Cause Solution

Excessive air tank Pressure switch does not shut
pressure — safety valve when air compressor reaches
pops off cut-out pressure

Set the on/off switch to off, if the
unit does not shut off contact an
authorized service center

Contact an authorized service
center

Pressure switch cut-out too high

Air leaks Tube fittings are not tight enough Tighten fittings where air can be
heard escaping. Check fittings
with soapy water solution. Do not

over tighten

Air leaks in air tank orat Defective air tank

air tank welds

Air tank must be replaced. Do
not repair the leak

Warning: Risk of bursting. Do not
drill into, weld or otherwise
modify air tank or it will weaken.
The air tank can rupture or
explode

Air leaks between head Leaking seals Contact an authorized service
and valve plate center

Air leaks from safety Defective safety valve Operate safety valve manually
valve by pulling on ring. If valve still
leaks, it must be replaced
Operate safety valve manually
by pulling on ring. If valve still
leaks, it must be replaced

Knocking noise Defective safety valve

Contact an authorized service
center

Piston jack

Contact an authorized service
center

Serious wear of moving parts
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Pressure reading on the
regulated pressure
gauge drops when an
accessory is used

Regulator is not adjusted correctly
for accessory being used

It is normal for some pressure
drop to occur when an accessory
is used, adjustthe regulator.
Note: Adjust the regulated
pressure under flow conditions
while accessory is being used

Air compressor is not
supplying enough air to
operate accessories

Prolonged excessive use of air

Decrease amount of air usage.

Air compressor is not large enough
for accessory

Check the accessory air
requirement

Hole in air hose

Replace air hose

Check valve restricted

Remove, clean or replace

Air leaks

Tighten fittings

Restricted air intake filter

Clear or change air intake filter

Regulator knob has Regulator is damaged Replace

continuous air leak

Regulator will not shut Regulator is damaged Replace

off air outlet

Moisture in pump Unit operating in damp or humid Move unit to a dry well-ventilated
crankcase conditions area

Motor will not run

Tank pressure exceeds pressure
switch cut-in pressure

Motor will start automatically
when tank pressure drops below
cut-in pressure of pressure
switch

Line failure or low voltage

Check the wiring

The power cord is too thin and too
long

Replace the power cord

Motor overheating protection

Let the motor be cooled to lower
the temperature, then press the
reset button

Loose electrical connections

Contact an authorized service
center

Switch fault

Contact an authorized service
center

motor or starting capacitor fault

Contact an a uthorized service
center

Check valve restricted

Remove, clean or replace

If problem persists after trying the above solutions, contact customer service or a qualified
servicecenter for assistance.

ENVIRONMENT PROTECTION
Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle
where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice.
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OpurMHanbHasa MHCTPYKLUMA

1.1) BBeaenve

Mpexae Bcero, bnarogapym Bac 3a Belbop Hallero 6e3macnsHoro Bo3ayLHOro komnpeccopa S-
knacca. [aHHoe ob6opyaoBaHue pa3paboTaHO M WM3rOTOBMEHO C MPUMEHEHWEM HOBEMLUMX
MEXOYHaPOAHbIX TEXHOMOIUW; KIOYeBbIE KOMMOHEHTbl SABMSIOTCA UMMNOPTHbIMU.  Kaxgoe
n3genue npoxoAauT TLiaTeNlbHyl0 MPOBEPKY W WCMbITaHUA nepef OTrPpy3KON KOHEYHOMY
nono3osatento. [na obecnevenns 6e3onacHoOW, HageXHoOW W JONroBeYHOM paboThbl
KoMMnpeccopa HacTOATENbHO pPEeKOMEHAYEeM BHMMAaTENbHO O3HAKOMUTLCA C  HacTOALMM
PyKOBOACTBOM [0 Hayana aKcnnyaTauMm — 3TO MO3BONUT MNPaBUIIbHO  UCMOSMb30BaTh
obopygoBaH/e 1 NPOBOAUTL HEOOX0AMMOE TexHUYeckoe obcnyxmnsaHne. Ecnv y Bac BO3HUKHYT
BOMPOChI, NOXanyncTa, obpaTtnteck B HaLy Cryx0y NoaaepXKM unu K opuumansHoMy aunepy B
BaweM pervoHe. Mbl rapaHTUpyeM KavecTBeHHOe cepBuCHoe obcnyxuBaHue. Hageemcs, yto
Halla NpoayKums CTaHeT HafeXHbIM MHCTPYMEHTOM B Ballen paboTe 1 NoBCeOHEBHON XN3HW.
1.2) MapaHTus kavecTBa

apaHTUiiHblE 06s13aTenbCTBA AENCTBYIOT NPU YCNOBUK, YTO MOHTaX M 3KCNIyaTauusi
YCTPOWCTBA BbINOSHATCA B CTPOrOM COOTBETCTBMU C HACTOSALLUM PYKOBOACTBOM. B TeyeHune
rapaHTUHOrO cpoka Mbl 6ecnnaTHo 3ameHuM Nobyto AeeKTHyY0 N NOBPEXAEHHYI0 AeTanb
nzgenusa. OKoHYaTenbHOe peLleHne 0 NPUMEHEHNN rapaHTUN B KaXKAOM KOHKPETHOM cryyae
NPUHUMAETCA UCKITHOYUTENBHO HaLLUM TEXHUYECKUM OTAENOM.

"apaHTua He pacnpocTpaHaeTca:

Ha yLep6, NPUYMHEHHBIN NI0ASM UMK UMYLLIECTBY B pe3ynbTaTe HEKOPPEKTHON 3KCnnyaTaLumm
U1 HapyLleHWs npaBui 06CNyXMBaHUS;

Ha eCTECTBEHHbIN N3HOC KOMMIEKTYIOLWMX B NpoLecce SKcnyaTaumm.

1.3) Npunémka ToBapa

Mpy nonyy4eHun BO3AyLLHOrO KOMMNpeccopa HeobXoANMO BbINOMHUTE CrieaytoLee:

1.3.1) MNpoBepbTe, COOTBETCTBYET NN MOMyYEHHOE W3JdenvMe 3akasaHHOW Moaenn wu
KOMNeKTauuu.

1.3.2) BHMMaTenbHO OCMOTPUTE YCTPOWCTBO W KOMMMEKTYIOLWME Ha NpeaMeT BO3MOXHbIX
MOBPEXOEHUIN, MOSMYyYEHHbIX MpW TpaHcnopTuposke. B cnyyae HecooTBETCTBMA MOAENM,
HEKOMMMEKTHOW MOCTaBKA WNN  OBHapyXeHus MOBPeXOEeHUA HeMeOneHHO CBSXKUTEeCb C
TOPryloLLen opraHm3aumneit Ana onepaTMBHOroO PeLLEHNs BO3HUKLLNX BOMPOCOB.

2. MNpenmylyecTBa NnpoayKuMn

BeamacnsaHble BO3AyLUHbIE KOMMPECCOpbl Halen KoMmMnaHuu (Janee —  KOMMPEeccopbl)
obecneynBaloT YMCTBIN, IKOMOTUYHBIN U CBOBOAHLIV OT MAacnSHbIX NMPUMECEN CXKaTbli BO3OYX.
OHM LIMPOKO NPUMEHSIOTCA B CTOMATOMOMMWN, CEMbCKOM XO3SNCTBE, MULLEBOW U XMMWYECKON
NMPOMBILIMEHHOCTN, MeAMUMHEe, KOCMETOmNormn, uTHece, HaydHbIX WCCIELOBaHWAX, a TakKke
MOTYT UCMOMb30BaTbLCA B Ka4eCTBE BaKyyYMHbIX HACOCOB.

OCHOBHble NperMyLLLeCTBa 3aknioyalTCs B CNeayoLeM:

2.1.1) BbicokoadphekTvBHbIN NpuBoA. HoBas KOHCTPYKUMS C ABYMS MOPLUHEBBLIMW rONOBaMu
obecneumBaet HU3Koe 3HepronoTpebneHue, MaKcUMarnbHbIn KnAa, BbICOKYO
NPON3BOANTENBHOCTb U MOBBILLEHHYIO HAOEXHOCTb.

2.1.2) MopwHeBoe KOMbLO W3rOTOBMIEHO W3 COBPEMEHHbIX MaTepuanoB C  HU3KUM
KOSdMUMEHTOM TpeHuss u adekTom camocmaskn, YTO WCKMoYaeT HeobxoanmocTb
TPaAULMOHHON MacnsHOMW cmasku. OTo npedoTBpallaeT rnonagaHne MacrnsHbiX npumecein B
BO3AYLLUHbLIN MOTOK U UCKIMOYaeT BTOPUYHOE 3arpsisHEHNE.

2.1.3) YnpouyHéHHas runb3a umnuHgpa. NpvmeHeHa nepefoBas TEXHOMOMMS MOBEPXHOCTHOMO
YMPOYHEHNS, KOTOpasl yMeHbLUaeT TOMWWMHY CTeHKW, ynydwaeT TennooTtaady, nosbllLiaeT
N3HOCOCTOMKOCTb M CHWKaeT TpeHue. Pe3dynbraT — yBeNWYEHHbIN CPOK CAYXObl 1 CHUKEHWe
3aTpaT Ha obcnyxuBaHue.

2.1.4) BnyckHble W BbINYCKHblE KranaHbl W3roToBMEHbl W3 LWBEACKOW CTanbHOW NEHTHI,
npowepwert 6onee 100 yacoB npokaTkM W WNUGOBKA. PaumoHanbHasi KOHCTPYKUUSI W
LymonornowatoLwmne aneMeHTsl 06ecnevymBaloT HU3KMA YpOBEHb LyMa MO CPaBHEHMIO C
aHanoramu.
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2.1.5) BcTpoeHHasi MHOrOypOBHEBas 3aliyTa OT NPeBbILIEHNS AaBIEHNs U Neperpy3ok
rapaHTupyeT cTabunbHyto 1 6esonacHyto paboTy.

2.1.6) lNpoaymaHHasa KOHCTPYKUMSA obecnevmBaeT NPOCTOTY aKCnnyaTauum, ygobcTeo
TEXHUYECKOro 06CMNyXMBaHNS U BbICOKYIO MOBMMBbHOCTL 060pyaoBaHMS.

2.1.7) Bce mogenu o6opyaoBaHbl COBPEMEHHbLIMY 3aLLIMTHBIMU KOXYyXaMu, o6ecnednsaowyiMm
6e3onacHOCTb onepaTopa U LIeNoCTHOCTb MeXaHN3MOB.

O603Ha4YeHUs1 U MapKMPOBKa

PykoBoacTBO nosb3oBarens Hocute o4kn HageBaeTe HayLUHWKK

@ HapeBaete 3aLUMNTHYIO MackKy.
&

Okornoruyeckasi OTBETCTBEHHOCTb W yTunusaums. isagenue n ero KOMNoHeHTbI nognexar
BTOpU4YHON nepepaboTke. MNepen ytunmsaunen 06a3aTenbHO paccopTUpPyNTE OTXOAbI B
COOTBETCTBUM C MECTHBIMM SKONOrMYECKMMU HopMaTmBamu. [lokyMeHTaums oTnevaTaHa Ha
6ecxnopHoi nepepaboTaHHon Bymare. [nacTukoBble AeTany UMEKT MapKMPOBKY O TOYHOM
cocTaBe maTtepvana Ans KOppeKTHON COPTUPOBKU.
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MapameTpbl
Mogenb CT36148 | CT36149 | CT36150 | CT36151 CT36152
HomuHansHast moLHocTs(W) 850 850 1100 1800 2200
HomwHanbHoe Hanpsxerve (V~) | 220.230 220-230 220-230 220-230 220-230
HomuraneHas yactora (Hz) 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
CkopocTb xonocToro xofa (1) 2860 2860 2860 2860 2860
Cuna Toka (A) 3.5 35 45 7 9
3Bykosoe aasneHine dB(A) 70 70 70 70 75
3ByKoBas MoLHoCTb dB(A) Vi " i n i
O6bem pecusepa (1.) 8 25 30 50 60
Mpon3BoaMTENLHOCTL Ha BbIXOAE 65 65 80 120 160
Mpu max. AaBNeHUM (11/MuH)
Bec HetTo (k1) 12.5 16.4 18.3 26 34
Mogens CT36153 | CT36154 | CT36159 | CT36160 CT36161
HomuHansHast mowHocTs(W) 3300 5400 750 1300 1300x2
HomuHankHoe Hanpsikerie (V~) | 220-230 220-230 220 220 220
HomuHansHas vactota (Hz) 50/60 50/60 50 50 50
CkopocTb xonocToro xoaa (1/muH) 2860 2860 2870 2800 2800
Cuna Toka (A) 14 21 35 6.5 6.5
3BykoBoe gaBneHue dB(A) 78 78 70 72 74
3BykoBas MoLHocTb dB(A) i i i i i
O6bem pecusepa (n.) 120 160 8 24 45
Mpou3BoAUTENLHOCTD Ha BbIXOAE 240 360 60 100 100x2
Mpy1 max. AaBNEHUM (I/MUH)
Bec Herro (kr) 58 72 13.6 22.3 41.3
Mogenn CT36162 CT36163 | CT36164
HomuHansHas moLHocTb(W) 1500x2 900 850
HomuHansHoe Hanpsikenue (V~) 220 220 220
HomuHansHas vactota (Hz) 50 50 50
CKopoCTb X0nocToro xoaa (1/MuH) 2800 2800 2850
Cvna Toka (A) 7 45 4.5
3BykoBoe faenetve dB(A) 78 78 72
3BykoBas MoLLHOCTb dB(A) Vi 1 I
O6bem pecusepa (n.) 100 15 9
Mpon3BoMTENLHOCT HA BIXOLE 120x2 65 75
Mpy max. AaBNEHUM (I1/MUH)
Bec HeTTo (K7) 67.8 15 12
Russian
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OnucaHue Kcnnyatauyuun

BHumaHue! Mepea nepebIM UCMOMNb30BaHNEM KOMMPECCcopa BHUMAaTENbHO U3yYnTe HacTosLee
PYKOBOZACTBO..

1. HasHa4yeHue

Komnpeccop npegHasHayveH Ansa nogady cxxaToro Bosgyxa ans:

NMHEBMOWHCTPYMEHTA (Openu, rankoBEpTbl, KPackonynbThl, NMCTONETbLI ANS NOAKaYKU U Np.);
060opy10BaHNs 41 NOKpPACKU 1 NECKOCTPYMHOM 06paboTku;

CUCTEM pacnblfeHns XUAKOCTeN (B T.4. ANsl CENbCKOXO3ANCTBEHHbBIX XMMUKATOB);

HaZyBHbIX N34eNuUi (LUMHbI, UTPYLLKWU, KOHCTPYKLIMN)..

2. MpuHuMN gencrTBuA

CxaTtue Bo3gyxa NponcxoauT 3a CYET BO3BPATHO-MOCTYNaTeNbHOro ABMXEHUS MOPLUHSA B
uunuHape. TakT BcacblBaHUSA: NPU ABMXEHUN MOPLLUHSA BHU3 OTKPbIBAETCS BMYCKHOW KranaH, u
BO3yX 3acacblBaeTcs yepes3 punbTp. TakT CKaTus U HAarHeTaHWs: NPy ABUXEHWMN NOPLLHS BBEPX
BMYCKHOW KranaH 3akpblBaeTcsl, BO34yX CKMMaeTcs 1 nog AaBrneHneM BblTECHSIETCA Yepes
BbIMYCKHOW KnanaH B pecuep. Nogaya Bo3gyxa K NoTpeduTento HaunHaeTcs, koraa AaBreHne B
pecuBepe npeBbILWaeT AaBreHne B Marmctpanu.

1. BaxxHo: BxogHoM BO3AYLLUHbIM OUNBbTP AOMKEH BCerga 0ctaBaTbC YNCTBIM U HE3ACOPEHHBIM.
3. YcnoBus akcnnyatauvmn
TemnepaTtypa: OT 0°C go +40°C B cyxow cpefe. 3anpelyaeTtcs: Pabota nog npsiMbiMu
COMHEYHbIMU NydamMu, Nogd AOXKAEM, B 3anbINEHHbIX MW arpecCUBHBIX cpefax. Jkennyatauns
TOMbKO B XOPOLLO NPOBETPMBAEMbIX MOMELLEHUSX, BAANM OT NapoB GeH3nHa u apyrnx
NEerkoBOCMNaMeHsIOLLMXCSA BELLECTB.
Ocoboe npepynpexaerue: Mpu paboTte ¢ KpackonynbLTOM UMK pacnbIMTENIEM HE pasMeLlanTe
KOMMNpeccop B 30He HEMOCPEACTBEHHOrO pacrblfieHus..
4. TpeboBaHUs K 3NEKTPONUTaHUIO
BosgyLuHbI KOMNpeccop npeAHasHaveH Ans paboTbl HAa COOTBETCTBYOLLEM 3a3EMITEHHOM
WCTOYHUKE NUTaHusA 220-230 30 i ogHodasHoro nepemerHoro Toka (AC).

Ape,qynpemp,euue: u3genve JOMKHO ObITb 3a3eMneHo. 3a3eMIieHue CHUXXaeT pUCK
nopaxeHusi aNeKTPMYECKUM TOKOM B criyyae NoBpeXaAeHUs u3onsiuum, obecneumBas nyTb
Ans aBapMnHOro ctoka Toka. Komnpeccop ykomnnekrosaH kabenem ¢ 3aseMnsaowmm
NPOBOAHUKOM U COOTBETCTBYHOLLEN BUNKOW. Bunka AomkHa BKNOYaTbLCSA TONbLKO B
npaBUIIbHO YCTaHOBJIEHHYIO U 3a3€MIMNEHHYI0 PO3eTKY, COOTBETCTBYIOLLYI0 BCEM MECTHbLIM
HOpMaM U nNpaBunam.

5. YcTtaHOBKa 1 pasmelleHue BO3AYLIHbIX KOMNPeccopos

1) C6opka

a) YcTaHoBUTE amMOpTU3aLUMOHHbIE OMNOpbI, NPOMNYCTUB BUHTLI Yepe3 OTBEPCTUSA B NPOKNaaKax u
KPOHLUTENHaX Ha AHe Koprnyca, 3aTeM 3aTsHUTe raku.

b) YcraHoBuTe konéca, NponycTuB BUHT Yepe3 OTBEPCTME B KONECe M KPOHLUTENH, 3akpenute
ravikow.

c) YcTaHoBKa BO3ayLUHbIX (hnnbTPOB. BBEpHWTE BO3AYLUHBIA (OUMBTP B OTBEPCTUE HA KPbILLKE
UUNUHApa B HanpasreHnn, ykasaHHOM CTPENKOMN.

MpumeyaHwue. MNocne yctaHoBKM cneauTe, YTobbl BO3ayxo3abopHoe oTBepcTue chunbTpa He bbino
HanpaBneHo BBepPX BO n3bexaHne nonagaHunsi Mycopa.

2) Bbibop MecTa ANA yCTaHOBKX KOMnpeccopa

Pa3meLlante komnpeccop B YUCTOM, CYXOM U XOPOLLIO NpoBeTpMBaeMoM mMecte. MuHumansHoe
paccTosiHue OT CTEH UNu ApYyrux NpensaTCTBUM, HapyLUaloLWmMX LMpKynaumo sBo3ayxa, — 0,3 meTpa.
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YcTaHaBnmBawTe KOMMPECCOP Ha MPOYHYI0 M POBHYIO FOPM3OHTanNbHY MOBEepXHOCTb. Kopnyc
KOMnpeccopa OcHaléH pébpamu oxnaxaeHus (paguatopamu). Ons acpdekTvBHOro oTBoAa
Tenna HeobxoauMmo obGecneynTb BO3MOXHOCTb WX Haanexallero OXNaxOeHwus, copepxaTtb
pagvaTopbl U Apyrne Yactu Kopryca B YACTOTE OT Mblnn 1 rpasun. YncTteii komnpeccop paboTtaet
Ha 6onee HM3KMX TemnepaTypax, 4YTO MpoAaneBaeT CpPoKk ero cnyxbbl. He HakpbiBanTe
KOMMpeccop TKaHblO WM He pasmellanTte npeameTbl CBEpPXYy Wnn BOAWM3N BEHTUNSALMOHHbLIX
OTBEPCTUN.

6. MoaroToBKa kK NnepBOMY MCNONb30BaHUIO KOMMNpeccopa

Mepea nepsbiM 3anyckoM KOMMPeCcopa BbINOMHUTE crieaytoLime npouenypsbl:

1) YGeagutecb, 4TO CETEBOM BbIKM4YaTenb Haxogutcs B nonoxeHun «BbIKI» (OFF).
Komnpeccop ocHalwéH BCTPOEHHbIM MPECcCOCTaToM, KOTOPbI aBTOMAaTUYeCKW 3arnyckaeT
asuraten Npu NageHWU [aBfeHus B pecuBepe W OCTaHaBMMBAeT ero npu AOCTUKEHWUM
3aJaHHOro BepxHero npegena.

2) OTkpoWTe [OpeHaxHbln KranaH B HWKHeW YacTu pecuBepa. JTO NpPefoTBpaTUT pocT
AaBneHus Bo3ayxa B 6ake Ha criegytoLleM aTane 1 No3BOofUT CAMTb BO3MOXHbIA KOHAEHCaT.

3) MopkntounTe ceTeBoi Kabernb K NPaBUINbLHO YCTAHOBIEHHOMN 1 3a3EMITEHHON PO3ETKeE.

4) MNepeBeauTe ceTeBoN BhikNtovaTens B nonoxeHne «BKIM» (ON). Komnpeccop 3anycturcs.

5) NanTte komnpeccopy nopabotaTb BXONOCTYt0 B TedeHne 10 MUHyT.

6) Yepes 10 MMHYT 3akpowiTe BbIMYCKHOM KpaH. PecvBep HA4YHET 3anonHATbCHA, U ABUratenb
aBTOMAaTMYECKN OCTaHOBUTCS MPW AOCTUXKEHWUWN 334aHHOIO AaBeHUS.

7) NepeBeauTte BbikntoyaTens B nonoxexHne «BbIKIT» (OFF) n otcoeamHuTe ceteBon kabenb oT
po3eTKu.

8) MNpoBepbTe NpedoxpaHUTeNbHbIN knanaH. [MoTaHWTe 3a ero KonbLo, YToObl CTPaBUTb BO34YX
13 pecuBepa A0 HYNeBoro AaBreHus.

A BHVMAHWE! Ecnv npemoxpaHuTenbHbIA knanaH cpabaTtbiBaeT (BbiMyckaeT BO3gyX) B
HOpMarnbHbIX YCMOBUSX pPaboTbl, HEMEeANeHHO MpeKkpaTuTe MCnonb30BaHWE Kommpeccopa W
obpaTuTech B CEPBUCHbIN LIEHTP.

9) CHoBa OTKpOWTE ApPEeHaxHbIN KnanaH, 4Tobbl NOMHOCTLI0 CTPaBUTL BO3AYX M yAanuTb Bhnary
13 pecusepa. Nocne 3Toro 3akponTe APEeHaKHbIN KnanaH.

10) BosgyLuHbI KOMNpeccop Tenepb roToBbl K IEPBOMY UCMOMb30BaHUIO.

A BHUMAHUE! ONACHOCTb B3PbIBA. He gonyckarite npeBbieHns aaesneHus. Mepen
noaknoyYeHnemM noboro NHEBMOMHCTPYMeHTa ybeauTech, Y4TO YCTAHOBMEHHOE Ha perynsaTtope
BbixogHoe paeneHve HE TPEBBIWAET makcumanbHoro paboyero OaBneHus, yKas3aHHOro
npou3sBoanTenemM 3Toro MHCTPyMeHTa/akceccyapa.

3. CtaHpapTHas npoueaypa 3anycka komnpeccopa

1) YctaHoBMTE KOMNPECCOP Ha POBHYIO MOBEPXHOCTL (JOMYCTUMBIN HakrnoH Ao 10°) B xopoLio
npoBeTpMBaEeMOM MeCTe, BAanM OT MapoB U roployKX BELLECTB.

2) Y6enutech, 4TO CETEBON BbIKMOYaTeNb HaxoauTces B nonoxeHun «BbIKIT» (OFF).

3) MogkntounTte kabenb NUTaHNUs K 3a3eMINEHHOM po3eTke.

4) Y6eautech, 4TO ApPEHaKHbLIN KnanaH pecvBepa 3aKpbiT.

5) Y6eaumTech, 4TO BbIMYCKHOM BO3AYLUHBIA KpaH 3aKpbIT.

6) MpoBepbTe NpefoxpaHUTENbHbIN KnanaH. [NoTaHuTe 3a ero konbLo, 4TOOblI y6eantbcsi B
csobope xoaa u cnocobHOCTK knanaHa copocuTb JaBneHME B aBapUNHON CUTYaLWN..

7) MopgknioumTe BO3AYLIHBIA LWNAHT M HeobxoAWMble MHEBMOWHCTPYMEHTbI (B KOMMMEKT He

BXOASAT) K BbIXOAHOMY LUTYLIEpy KOMnpeccopa.
8) Bkniounte ceTeBol BblkNtovatens. YoeauTtecb, YTo KOMMnpeccop 3anyctuncst u pabortaet
HOpMarnbHO, YTO ABUratenl aBTOMAaTUYECKM OCTaHaBMMBAETCHA MPW OOCTMKEHUU BEPXHEro
3ajaHHOro JaBreHus B pecusepe.
9) TlMocne 3aBepLueHnss paboTbl NepeBeaunTe BblktoyaTens B nonoxexHne «BbIKMy» (OFF). u
oTCOeaAMHUTE ceTeBol Kabenb OT PO3eTKMU..
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A BHUMAHWE! [Oaxe nocne  OTKMKYEHUS  MUTAHUA  MHOTME  KOMMOHEHTbI
(ronoBka uunuHapa, ABuraTenb, TpybonpoBoAbl) oOcTalTCcs oO4veHb ropsuumn. [epeq
nepeMeLLeHMemM KOMMpeccopa WM BbIMONHEHMEM JOOOro TEXHUYECKOro oOCnyXMBaHUSA
[anTe emy NOMHOCTBIO OCTbIThb.

4. Tennosas 3awiuTa gBuraTens

B cnyyae neperpeBa komnpeccopa 13-3a HeCTabunbHOro HanpsXKEHUst U BbICOKON
TemnepaTypbl OKpyXatoLLlen cpefpbl, BCTPOEHHAs 3aliuTa aBTOMaTUYECKN OTKIMIOYUT NUTaHue
asuratens. [ina Bo30GHOBNEHUs1 paboThbl, BbIKIHOYMTE CETEBOW BbIKIOYATENb, HAXXMUTE KHOMKY
cbpoca (Reset) Ha aBuratene nnu 6rnoke ynpaeneHusl, CHOBa BKMOYMTE BbIKMIOYaTEb.
YcTponcTteo ByaeT roToBO K HopMarnbHou paborTe.

5. OcyLwieHue pecuBepa (CrvMB KOHOEHcaTa)

1) Bnara, ckannmBarooLascs B pecuBepe, Bbi3biBAET KOPPO3MIO N MOXET MPUBECTM K
noepexageHuto 6aka. PerynapHo BbINOMHANTE CNMB yCTAHOBUTE KOMMPECCOP CTPOro
ropusoHTanbHo. HaknoH npensTcTByeT NOSTHOMY CIMBY BOAbI.

2) CopocbTe paenexuve B pecuepe Ao 0 6ap (0 psi), OTKPbIB BO3AYLLHbIA KpaH.

A BHUMAHMUE! Hukorga He oTKpbiBanTe ApeHaXHbIN KNnanaH, noka B pecuBsepe ecTb
[aBneHue!

3) OTKpoKTE ApeHaXHbIN KrnanaH (MoBOPOTOM NPOTMB YaCOBOW CTPENKN) B HMKHEN TOYKE
pecvBepa 40 MOMHOro CrvBa KOHAeHcaTa.

4) MNnoTHO 3akpoKnTe KnanaH (MoOBOPOTOM MO YacOBOW CTPESKE).

O6cnyxuBaHue n xpaHeHue
PerynsipHoe obcnyxuvBaHne — 3aror 4onroBevHon n 6esonacHoi paboTbl kKoMIpeccopa..

A BHUMAHUE! Mepea no6biMu paboTamMmu no oGCnyXuBaHUIO, NMepeMelleHUeM
WUNu XpaHeHWeM obs3aTenbHO OTKMOYUTE KOMMNPECCOop OT CEeTHU, MOJIHOCTLIO CTpaBuTe
BO34YyX U3 pecuBepa. AOXAUTECH NONTHOro oxnaxaeHusi Bcex y3rnoB.

1. ExegHeBHO / mocne kaxzoro MCromnb30BaHws, NPoBepsiATe paboTy NpefoXpaHUTENBHOrO KranaHa,
MOTSIHYB 3a €ro KomnbLO.

2. CnivBaiiTe KOHLEHCAT U3 pecuBepa.

3. ExxeHelenbHoO ounLLaiiTe pébpa oxnaxaeHus U Kopryc OT NbIN U P3N BNAXHOMN TKaHbIO..

4. Exxemecs4HO NpoBepsiiTe repMeTMYHOCTb BCeX coeauHeHUn. HaHecuTe MbinbHbIA pacTBOP Ha CThIKU U
wryuepsl. MosiBneHne nysbipen ykasbiBaeT Ha yTeuky. B crniydae obHapyxeHust yTeukn B 6roke, pecusepe
unu TpybonpoBoaax HeMEAEHHO NPEKPATUTE UCMONb30BaHWE U 0BpaTUTECH B CEPBUCHBIN LEHTP.
3anpelyaeTcs cCaMOCTOSTENBHO PEMOHTUPOBATL, CBapMBaTh UNW MoAUMULUMPOBaTL pecuBep — 3T
MOXXeT MPUBECTY K B3PbIBY.

5. Kaxgble 200 yacoB paboThl: /13BnekuTe 1 ounctiute Bo3ayLuHbIi unbTp. Mpu HeobxogumocTy
3aMeHuTE €ero.

6. MNpy oNUTENEHOM XpPaHEHUM CRETe KOHAEHCAT U MOTHOCTBIO CTPaBUTE BO3LYX, OTKIIOUNTE W
aKKypaTHO YNoXuTe ceTeBoii kaberb, XpaHUTe KOMNPECCOP B CYXOM 1 TEMIIOM NOMELLEHMM.

7. PerynspHo Bu3yarbHO NpoBepsnTe COCTOSHME CETEBOrO kabens Ha npeaMeT NOBPEeXAEHWA U30nsLmm
unu nepervbos.

8. CeTeBoli kabenb, BUNKa Unu apyrue aeKTpudeckne KOMMNoHeHThI: B criydae nmioObix noBpexaeHun
3aMeHa [JOIKHa NPOU3BOANTLCS UCKITIOYNTENBHO MPOU3BOAMTENEM, aBTOPM30BaHHBIM CEPBUCHBIM
LIEHTPOM WIN aHaNOrMYHbLIM KBanuuLMpoBaHHbIM 3MEKTPOTEXHUYECKUM NepcoHanoM. He nbitantech
PEMOHTUPOBATbL UX CAMOCTOSTENBHO. MICNonb3yinTe TONbKO OpUrMHarbHbIE UK CepTUMULIMPOBaHHbIE
3anacHble YacTu, MAEHTUYHbIE NOBPEXAEHHBIM. DTO rapaHTUpyeT COOTBETCTBUE CTaHAapTam
6e3onacHOCTV 1 KOPPEKTHYLO paboTy YCTPOMCTBA.
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YcTpaHeHue Henonagok

1Bonpocbl

Bo3MOXHble NPUYMHbI

PelweHusn

CpabaTbiBaHue
npenoxpaHUTENbHOTO
KrnanaHa (cTpaBnuBaHve
BO3ayxa)

He oTkntoyaeTcs npeccocrar,
He pasMbIkaeT Lenb, U
nBUraTenb NpoaokaeT
paboTtaTb.

2. [laBneHue oTKNYeHns
YCTaHOB/IEHO BbILLE, YEM
HOMVHanbHOe AaBneHne
cbpoca npefoxpaHnTenbHOro
KnanaHa.

1. MNMpoBepbTe 1 npu
Heobxo4MMOCTM HacTponTe unm
3amMeHuTe npeccoctaT. PaboTty
OOJIDKEH BbINOMNHATb
KBanMMUMPOBaHHbIV cneunanuct.

2. ObpaTtuTecb B aBTOPN30BaHHbIN
CEPBUCHbIN LEHTP AN NPOBEPKM 1
KOPPEKTUPOBKM HACTPOEK
OaBreHusl.

[MocTosiHHas yTeuka
BO3yXa U3 perynatopa
(peaykTopa)

HewncnpaBHOCTb nnu
noBpexaeHve perynstopa
paenexus. Perynsatop He moxeT
repMeTUYHO NepeKpbITb BbIXOA
BO34yXxa.

3ameHa perynstopa. ObpaTtntech
B aBTOPWU30BaHHbIA CEPBUCHbIN
LieHTp.

Bnara (koHgeHcaT) B
pecuBepe Komnpeccopa

PaboTta B ycrnoBusix NOBbILLEHHOM
Bna)xHocTu. Arperat
3KCMnyaTUMpyeTcs BO BIaXXHON
WIn Cblpou cpefe.

[MepemecTuTe yCTPONCTBO B CyX0€,
XOpOLLO NpoBeTpuBaemoe
rnometLeHme.

YTeuka Bo3gyxa

OcnabneHne coeguHEHUI:
HENIOTHOE COeANHEHNE B
BO3[YLUHON MarncTpanu.

3aTtaHuTe coeanHeHve, oTkyaa
CriblLeH Wnnsawmmn 3ByK. MNpoBepbTe
repMeTUYHOCTb MbIflbHbIM
pacTBOPOM.

YTeuka
pecuBepa

BO34yxa n3

DedekT pecrBepa (6aka):
KOpPPO3usi NN noBpexaeHne
CBapHOro LUBa pe3epByapa.

HemepaneHHo npekpatute
ncnonb3oBaHue! ObpaTutech B
aBTOPWU30BAHHbIN CEPBUCHbIN LEHTP
OIS 3aMeHbl pecuBepa.

A\ BHUMAHMWE! KaTteropuiecku
3arnpeLleHo CBepnuTb, cBapuBaTb
nnn nodbiM gpyrMm cnocobom
peMOHTUPOBaTbL pecrBep
CaMOCTOSATENbHO.

[lBrratens komnpeccopa
He 3anyckaeTcs npu
nageHwn faBneHus B
pecuBepe

O6pbIB LEeny Uy HU3Koe
HanpsxeHve B ceTu.

[MpoBepbTe NUTalOLLYIO CeTb,
po3eTKy 1 kabenu.

CrnULLIKOM AJUHHBIN U TOHKUIA
yonuHuTens (npocagka
HanpsbKeHus).

Mcnonb3ynte ontumManbHbIA NO
AnvHe kabenb OCTaTOYHOTO
ceyeHus.

HewucnpaBHocTb npeccoctaTa
(pene paBnexHus).

Ob6paTtuTtecb B aBTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

3acopeHue nnm HemcnpaBHOCTb
obpaTtHoro knanaHa (mexay
ronoBKOW LunuHapa n
pEeCMBEPOM).

CHVMMUTE, O4YUCTUTE UMK
3ameHuTe obpaTHbIl KranaH.
(Paboty pekomeHayeTcs
NpPOBOAUTL CEeUNanmcTy).

YTeuka Bosgyxa B
KOMMPECCOPHOM Oroke

MI3HOC ynnoTHeHus mexay
rONoOBKOW LunuHapa v
KrnanaHHOW NIINTOMN.

O6paTtTecb B aBTOPM3OBAHHbIN
CEPBUCHbIN LIEHTP.

YTeuka BO34yXa u3
npenoxXpaHUTEsibHOro
KrnanaHa

HewvcnpaBHocTb
NpefoXpaHUTENBbHOTO KrianaHa.

MpouncTuTe KnanaH, NOTAHYB 3a
konbLo. Ecnun yTeuka
npoaornKkaeTcd, KnanaH
Heo6X0AMMO 3aMEHUTD.
O6paTtuTechb B CEPBUCHbIN LEHTP.

CpabatbiBaHne
TennoBow 3aLUnTbl
asuratens (neperpes)

Meperpes aBuratens n3-3a
WHTEHCUBHOW paboTbl nnu
BbICOKOI TemnepaTypbl
OKpYXaloLLero Bo3ayxa.

[ante gBuraTento NOfIHOCTLHO
OCTbITb, 32aTEM HAXXMUTE KHOMKY
cbpoca Ha kopnyce.

OcnabneHve anekTpu4ecknx
COEOVHEHUIN N KOHTaKTOB.

O6paTtutech B
aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHbLIN
LeHTP AN NPOBEpKU 1
NOATSHKKM BCEX ANEKTPUYECKMX
COEeMNHEHUI.

[NoBbILWEHHbIN LWYM, CTYK

HewucnpaBHoCTb
npefoxpaHNTEnNbHOro
knanaHa (opebesaxaHue)..

CM. pelueHue Bbille
(npoBepka/3ameHa knanaHa)..

M3Hoc nopluHeBon rpynnbl
WIn APYruX NOABUKHbBIX
yacrteun

O6paTtutecb B aBTOPU3OBAHHbLIN
CEPBUCHBIV LIEHTP .

[MapeHve paBnexHns Ha
MaHOMeTpe perynaropa
Npw NCMosb30BaHUN
WHCTpyMeHTa

HeBepHas HacTpowka
perynatopa nog KOHKPETHbIN
VHCTPYMEHT. HEKOTOpOe
nageHve OaBneHus npu
NUKOBOM pacxoge Bo3ayxa
— 3TO AOMNyCTUMO.

OTperynupyiiTe BbIXOAHOE
AaBrieHne c y4eToM pacxopa
BO3JyXa UHCTPYMEHTOM.
Y6eamTech, YTO yCTaHOBIIEHHOE
AaBrieHne cooTBeTCTBYeT
TpeboBaHNAM MHCTPYMEHTa B
YCINOBUSIX pearbHOro pacxoAa.

Komnipeccop He

YpeamepHbIn unm

CokpartuTte notpebneHve Bo3ayxa

obecrneunBaeT ONUTEnNbHbLIN Pacxof Bo3ayxa
AocraTo4Hoe BosayLuHbIn komnpeccop | lMpoBepbTe TexHnyeckme TpeboBaHus
AaBrneHne/npon3soan- HeoCTaTOYHO NpOn3BO-| Ballero NHEBMOMHCTPYMEHTa
TEeNbHOCTb ONTENbHbIN,
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Ecnv Henonapka He ycTpaHeHa nocre BbINOMHEHWSI BCEX PeKOMeHO0BaHHbIX AeNCTBUM,
obpaTtuTech B cryxBy Noaaep K1 KNUEHTOB UMW B aBTOPU3OBAHHbIM CEPBUCHbIN LLEHTP AnNs
nony4YeHus NPoeccMoHansHON NOMOLLM..

Jkonornyeckas oTBETCTBEHHOCTb U yTnnusauyusa

OTtpaboTasLuee anekTpoobopyAoBaHNe He NOANEXUT YyTUNM3aLunm BMecTe ¢ BGbITOBbIMU OTXOAaMU.
YTunusnpyire Komnpeccop Yepes crneumanbHble NyHKTbI Tpréma unu nporpaMmmsl no nepepaboTtke
aneKTpoTexHuyeckoro obopyaosaHus. 3a nogpobHo uHdopMaLumen o nopsiake yTunusauuv B
BalleM permoHe obpatntecb B MECTHbIE OpraHbl BNacTy, k NpoAasLy 000pyAOBaHNSA Uy B HaLLy

cnyx6y noaaepxKu.
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